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Obecná úprava spotřební daně * 

Legislativní usnesení Evropského parlamentu ze dne 18. listopadu 2008 o návrhu 

směrnice Rady o obecné úpravě spotřební daně (KOM(2008)0078 – C6-0099/2008 – 

2008/0051(CNS)) 

 

(Postup konzultace) 

Evropský parlament, 

- s ohledem na návrh Komise předložený Radě (KOM(2008)0078), 

- s ohledem na článek 93 Smlouvy o ES, podle kterého Rada konzultovala Parlament (C6-

0099/2008), 

- s ohledem článek 51 jednacího řádu, 

- s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru a stanoviska Výboru pro 

průmysl, výzkum a energetiku a Výboru pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů (A6-

0417/2008), 

1. schvaluje pozměněný návrh Komise; 

2. vyzývá Komisi, aby návrh v souladu s čl. 250 odst. 2 Smlouvy o ES změnila 

odpovídajícím způsobem; 

3. vyzývá Radu, aby informovala Parlament, bude-li mít v úmyslu odchýlit se od znění 

schváleného Parlamentem; 

4. vyzývá Radu, aby znovu konzultovala s Parlamentem, bude-li mít v úmyslu podstatně 

změnit návrh Komise; 

5. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě a Komisi. 

 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  (2a) V zájmu lepšího fungování vnitřního 

trhu je třeba vyvinout další úsilí s cílem 

dospět k postupné harmonizaci spotřební 

daně v Evropské unii, přičemž by měly být 

zohledněny takové otázky, jako je veřejné 



zdraví, ochrana životního prostředí a 

rozpočtová hlediska. 

 

Pozměňovací návrh 2 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(4) Zboží podléhající spotřební dani může 

ze zvláštních důvodů podléhat i jiným 

nepřímým daním. V tomto případě by však 

členské státy měly dodržovat některé 

základní prvky těchto pravidel, aby nebyl 

ohrožen prospěšný účinek pravidel 

Společenství týkajících se nepřímých daní. 

(4) Zboží podléhající spotřební dani může 

ze zvláštních důvodů podléhat i jiným 

nepřímým daním. V tomto případě by však 

členské státy měly dodržovat některé 

základní prvky těchto pravidel, a sice 

prvky týkající se základu a výpočtu daně, 

vzniku daňové povinnosti a kontroly daně, 
aby nebyl ohrožen prospěšný účinek 

pravidel Společenství týkajících se 

nepřímých daní. 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 4a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  (4a) Členské státy by při provádění této 

směrnice měly přihlédnout k potřebě 

zajistit vysokou úroveň ochrany lidského 

zdraví. 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 9 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(9) Jelikož spotřební daň je daní ze 

spotřeby určitého zboží, daň by neměla být 

vyměřena na zboží podléhající spotřební 

dani, které bylo zničeno nebo 

nenahraditelně ztraceno bez ohledu na 

okolnosti, za nichž ke zničení nebo ztrátě 

došlo. 

(9) Jelikož spotřební daň je daní 

ze spotřeby určitého zboží, daň by neměla 

být vyměřena na zboží podléhající 

spotřební dani, které bylo zcela jistě 

zničeno nebo nenahraditelně ztraceno 

bez ohledu na okolnosti, za nichž 



ke zničení nebo ztrátě došlo. 

 

Pozměňovací návrh  57 

 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 14 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(14) Měly by být jednoznačně stanoveny 

případy, kdy je povolen bezcelní prodej 

cestujícím, kteří opouštějí území 

Společenství. 

(14) Bezcelní prodej cestujícím, kteří 

opouštějí území Společenství pozemní 

cestou, by měl být i nadále povolen, pokud 

bezcelní prodejny na hranicích 

Společenství mohou zaručit členským 

státům, že splňují všechny podmínky 

umožňující předcházet všem případným 

formám daňových úniků, vyhýbání se 

daňovým povinnostem nebo zneužití 

daňového režimu. 

 

 

Pozměňovací návrh  58 

 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 14a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (14a) Cestující, kteří uskutečňují let nebo 

námořní cestu na třetí území nebo do třetí 

země a jsou držiteli cestovního dokladu, 

v němž je jako konečné místo určení 

uvedeno letiště či přístav nacházející se na 

třetím území nebo v třetí zemi, by měli mít 

možnost využít osvobození od platby 

spotřební daně ze zboží, které podléhá 

spotřební dani a je prodáváno 

v bezcelních prodejnách. 

 

 

Pozměňovací návrh  59 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 19a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 



 (19a) Pravidla platná pro přepravu zboží 

podléhajícího spotřební dani v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně by za 

určitých podmínek měla umožňovat, aby 

byla poskytnuta souborná jistota na 

sníženou částku spotřební daně, nebo aby 

nebyla poskytnuta žádná jistota. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 21a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (21a) S cílem zajistit účinné fungování 

počítačového systému by měly členské 

státy v rámci svých vnitrostátních aplikací 

přijmout jednotný soubor a strukturu dat, 

které by umožnily poskytnout 

hospodářským subjektům spolehlivé 

rozhraní. 

 

Pozměňovací návrh  6 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 24 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(24) Je nutné stanovit postupy, jež se mají 

používat v případě, že elektronický systém 

není dostupný. 

(24) Je nutné stanovit postupy, jež se mají 

používat v případě, že elektronický systém 

není dostupný z důvodů, které nemohou 

subjekty zapojené do přepravy zboží 

podléhajícího spotřební dani ovlivnit 

či které nevznikly jejich vinou. 

 

Pozměňovací návrh  7 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 28a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (28a) V případě výrobků podléhajících 

spotřební dani, pokud byly nabyty 

jednotlivci pro jejich osobní spotřebu a 



jsou jimi přepravovány, by mělo být 

specifikováno množství zboží 

podléhajícího spotřební dani. 

 

Pozměňovací návrh  8 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 36 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(36) S cílem povolit období pro 

přizpůsobení se elektronickému 

kontrolnímu systému pro přepravu zboží v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně by členské státy měly mít 

možnost využít přechodného období, 

během něhož se může takováto přeprava 

nadále uskutečňovat na základě formalit 

stanovených směrnicí 92/12/EHS. 

(36) S cílem povolit období pro 

přizpůsobení se elektronickému 

kontrolnímu systému pro přepravu zboží v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně by členské státy měly mít 

možnost využít přechodného období, 

během něhož se může takováto přeprava 

nadále uskutečňovat na základě formalit 

stanovených směrnicí 92/12/EHS. Délka 

přechodného období by měla být 

stanovena s přihlédnutím ke skutečné 

možnosti zavedení počítačového systému 

v jednotlivých členských státech. 

 

Pozměňovací návrh  9 

Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4a) „dovozem zboží podléhajícího 

spotřební dani“ rozumí vstup zboží 

podléhajícího spotřební dani na území 

Společenství, pokud zboží podléhající 

spotřební dani po svém vstupu do 

Společenství nebylo propuštěno do 

celního režimu s podmíněným 

osvobozením od cla, nebo uvolnění zboží 

podléhajícího spotřební dani 

pocházejícího z jakéhokoli tohoto celního 

režimu s podmíněným osvobozením od 

cla; 

 

Pozměňovací návrh  10 



Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4b (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4b) „registrovaným příjemcem“ rozumí 

fyzická nebo právnická osoba, která je 

příslušnými orgány členského státu 

určení za podmínek stanovených těmito 

orgány schválena pro přijímání zboží 

podléhajícího spotřební dani 

přepravovaného v režimu s podmíněným 

osvobozením od daně, které bylo odesláno 

z jiného členského státu; 

 

Pozměňovací návrh  11 

Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4c (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4c) „registrovaným odesílatelem“ rozumí 

fyzická nebo právnická osoba, které je 

příslušnými orgány členského státu 

dovozu za podmínek stanovených těmito 

orgány povoleno odeslat zboží podléhající 

spotřební dani přepravované v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně, 

které bylo propuštěno do volného oběhu, 

podle nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (ES) č. 450/2008 ze dne 23. dubna 

2008, kterým se stanoví celní kodex 

Společenství (Modernizovaný celní 

kodex)1; 

 1  Úř. věst. L 145, 4.6.2008, s. 1. 

 

Pozměňovací návrh  12 

Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4d (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4d) „oprávněným skladovatelem“ rozumí 

fyzická nebo právnická osoba, které je 

příslušnými orgány členského státu 



povoleno vyrábět, zpracovávat, skladovat, 

přijímat nebo odesílat zboží podléhající 

spotřební dani při výkonu své činnosti, 

pokud je povinnost ke spotřební dani 

podmíněně odložena v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně; 

 

Pozměňovací návrh  13 

Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4e (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4e) „skladem s daňovým dozorem“ 

rozumí místo, kde je zboží podléhající 

spotřební dani, které se nachází v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně, 

vyrobeno, zpracováno, skladováno, přijato 

nebo odesláno oprávněným skladovatelem 

při výkonu jeho činnosti, za podmínek 

stanovených příslušnými orgány 

v členském státě, kde se sklad s daňovým 

dozorem nachází; 

 

Pozměňovací návrh  14 

Návrh směrnice 

Čl. 4 – bod 4f (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (4f) „místem dovozu“ rozumí místo, kde 

se zboží v okamžiku propuštění 

do volného oběhu podle nařízení (ES) 

č. 450/2008 nachází. 

 

Pozměňovací návrh  15 

Návrh směrnice 

Čl. 7 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

c) dovoz zboží podléhajícího spotřební 

dani. 

c) dovoz zboží podléhajícího spotřební 

dani, včetně nepravidelného dovozu, 

pokud zboží podléhající spotřební dani 



není ihned po svém dovozu propuštěno do 

režimu s podmíněným osvobozením od 

daně. 

 

Pozměňovací návrh  16 

Návrh směrnice 

Čl. 7 – odst. 4  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4. Úplné zničení zboží podléhajícího 

spotřební dani nebo jeho nenahraditelná 

ztráta, včetně ztrát spojených s povahou 

tohoto zboží, se nepovažuje za propuštění 

pro spotřebu. 

4. Úplné zničení zboží podléhajícího 

spotřební dani nebo jeho nenahraditelnou 

ztrátu je nutno příslušným orgánům 

členského státu, kde došlo k úplnému 

zničení nebo nenahraditelné ztrátě, 

uspokojivě prokázat. 

Ztrátu nebo zničení dotyčného zboží 

podléhajícího spotřební dani je nutno 

příslušným orgánům uspokojivě prokázat. 

Pokud v případě přepravy výrobků 

v rámci režimu s podmíněným 

osvobozením od daně není možné určit, 

kde došlo k úplnému zničení nebo 

nenahraditelné ztrátě, má se za to, že se to 

stalo v členském státě, ve kterém to bylo 

zjištěno. 

Pro účely prvního pododstavce se zboží 

považuje za nenahraditelně ztracené, 

jestliže již nemůže být nikým používáno. 

Členské státy mohou podmínit úmyslné 

zničení zboží podléhajícího režimu 

s podmíněným osvobozením od daně 

předchozím schválením ze strany 

příslušného orgánu. 

 

Pozměňovací návrh  17 

Návrh směrnice 

Čl. 9 – odst. 1  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Pokud při přepravě v režimu s 

podmíněným osvobozením od spotřební 

daně došlo k nesrovnalosti vedoucí k 

propuštění zboží podléhajícího spotřební 

dani pro spotřebu a není možné určit, kde k 

propuštění pro spotřebu došlo, má se za to, 

že k propuštění pro spotřebu došlo v 

členském státě odeslání. 

1. Pokud při přepravě v režimu 

s podmíněným osvobozením od spotřební 

daně došlo k nesrovnalosti vedoucí 

k propuštění zboží podléhajícího spotřební 

dani pro spotřebu podle čl. 7 odst. 2 

písm. a) a není možné určit, kde 

k propuštění pro spotřebu došlo, má 

se za to, že k propuštění pro spotřebu došlo 

v členském státě odeslání v okamžiku, 



kdy byla nesrovnalost zjištěna. 

 Pokud zboží podléhající spotřební dani 

v režimu s podmíněným osvobozením od 

daně nedospěje do místa svého určení a 

příslušná nesrovnalost vedoucí 

k propuštění pro spotřebu podle čl. 7 odst. 

2 písm. a) nebyla zjištěna, má se za to, že 

k propuštění pro spotřebu došlo 

v členském státě, kde bylo zboží 

podléhající spotřební dani zjištěno, 

a v okamžiku, kdy bylo zjištěno. 

Pokud je před uplynutím lhůty tří let ode 

dne zahájení přepravy v souladu s čl. 19 

odst. 1 zjištěn členský stát, v němž k 

propuštění pro spotřebu skutečně došlo, 

informuje tento členský stát příslušné 

orgány členského státu odeslání. 

Pokud je před uplynutím lhůty tří let ode 

dne zahájení přepravy v souladu s čl. 19 

odst. 1 zjištěn členský stát, v němž 

k propuštění pro spotřebu skutečně došlo, 

má se za to, že propuštění pro spotřebu 

se uskutečnilo v tomto členském státě, 

který informuje příslušné orgány členského 

státu zjištění nebo odeslání. 

Byla-li spotřební daň vyměřena členským 

státem odeslání, bude vrácena nebo 

prominuta, jakmile jsou předloženy důkazy 

o výběru této daně jiným členským státem. 

Byla-li spotřební daň vyměřena členským 

státem zjištění nebo odeslání, bude vrácena 

nebo prominuta, jakmile jsou předloženy 

důkazy o propuštění pro spotřebu jiným 

členským státem.  

 

Pozměňovací návrh  18 

Návrh směrnice 

Čl. 9 – odst. 1a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  1a. Pokud je možné na základě 

odpovídajících důkazů bez důvodné 

pochybnosti usoudit, kde došlo 

k nesrovnalosti při přepravě v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně, 

která vedla k propuštění zboží 

podléhajícího spotřební dani pro spotřebu, 

podléhá zboží spotřební dani v členském 

státě, v němž došlo k nesrovnalosti. 

 

Pozměňovací návrh  19 

Návrh směrnice 

Čl. 9 – odst. 2a (nový) 



 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  2a. Pokud lze prokázat, že v určitém 

členském státě došlo k nesrovnalosti, 

která vedla k propuštění zboží 

podléhajícího spotřební dani pro spotřebu, 

k němuž je připojeno daňové značení 

členského státu určení, jehož 

prostřednictvím je vybírána spotřební daň, 

je spotřební daň splatná v členském státě, 

v němž došlo k nesrovnalosti, pouze pokud 

hospodářskému subjektu členský stát 

určení spotřební daň vrátí. 

 

Pozměňovací návrh  20 

Návrh směrnice 

Čl. 9 – odst. 2b (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  2b. V případě, že došlo k nesrovnalosti 

a členský stát určení nevybírá spotřební 

daň prostřednictvím daňového značení, je 

spotřební daň ihned splatná v členském 

státě, v němž k nesrovnalosti došlo. 

Pozměňovací návrh  21 

Návrh směrnice 

Čl. 9 – odst. 3  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

3. Pro účely odstavce 1 se nesrovnalostí 

rozumí situace, kdy přeprava nebyla 

ukončena podle čl. 19 odst. 2. 

3. Pro účely odstavce 1 se nesrovnalostí 

rozumí jiná situace než uvedená v čl. 7 

odst. 4, kdy přeprava nebo část přepravy 

nebyla ukončena podle čl. 19 odst. 2. 

 

Pozměňovací návrh  22 

Návrh směrnice 

Čl. 11 – odst. 1 – písm. ea (nové) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 



  (ea) k dodání schválenému zařízení pro 

výzkum a vývoj, laboratoři, vládnímu 

orgánu nebo jinému schválenému 

subjektu za účelem testování kvality, 

zkoumání před uvedením zboží na trh 

a ověření pro případy padělání, pokud je 

dotyčné zboží v množství, které se 

nepovažuje za komerční, přičemž členské 

státy mohou: 

 i) určit, jaká množství představují 

„komerční množství“ a 

 ii) zavést zjednodušené postupy pro 

usnadnění pohybu zboží uvedeného 

v tomto písmenu. 
 

Pozměňovací návrh  23 

Návrh směrnice 

Čl. 11 – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Uplatnění těchto osvobození od daně 

může hostitelský stát podmínit nebo 

omezit. Členské státy mohou osvobození 

přiznat formou vrácení spotřební daně. 

2. Uplatnění těchto osvobození od daně 

může hostitelský stát podmínit nebo 

omezit. Členské státy mohou osvobození 

přiznat formou vrácení spotřební daně. 

Podmínky pro vrácení daně stanovené 

členským státem nepovedou k vytvoření 

příliš komplikovaných postupů 

pro osvobození od spotřební daně. 

 

Pozměňovací návrh 54 

 

Návrh směrnice 

Čl. 11 – odst. 2a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 2a. Spotřební daň, včetně spotřební daně 

z ropných olejů, může být vrácena nebo 

prominuta v souladu s postupy 

stanovenými jednotlivými členskými státy. 

Členské státy použijí stejné postupy na 

vnitrostátní zboží i na zboží pocházející 

z ostatních členských států. 

 



Pozměňovací návrh  63 rev 

 

Návrh směrnice 

Čl. 13 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Členské státy mohou osvobodit od 

spotřební daně zboží podléhající spotřební 

dani prodávané v bezcelních prodejnách, 

které je převáženo v osobních zavazadlech 

cestujících uskutečňujících let nebo 

námořní cestu na třetí území nebo do třetí 

země. 

1. Členské státy mohou osvobodit od 

spotřební daně zboží podléhající spotřební 

dani prodávané v bezcelních prodejnách, 

které je převáženo v osobních zavazadlech 

cestujících uskutečňujících let, námořní 

nebo pozemní cestu na třetí území nebo do 

třetí země. 

 

Pozměňovací návrh  65/rev 

 

Návrh směrnice 

Čl. 13  odst. 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

4. Pro účely tohoto článku se: 4. Pro účely tohoto článku se: 

a) „třetím územím“ rozumí území uvedená 

v čl. 5 odst. 2 a 3; 

a) „třetím územím“ rozumí území uvedená 

v čl. 5 odst. 2 a 3; 

b) „bezcelní prodejnou“ rozumí jakékoliv 

zařízení umístěné na letišti nebo v přístavu, 

jež splňuje podmínky stanovené 

příslušnými veřejnými orgány, zejména za 

použití odstavce 3 tohoto článku; 

b) „bezcelní prodejnou“ rozumí jakékoliv 

zařízení umístěné na letišti nebo v přístavu 

nebo na hranici se třetí zemí nebo třetím 

územím, jež splňuje podmínky stanovené 

příslušnými veřejnými orgány, zejména za 

použití odstavce 3 tohoto článku; 

c) „cestujícím na třetí území nebo do třetí 

země“ rozumí každý cestující, jenž je 

držitelem cestovního dokladu 

opravňujícího k letecké či námořní 

dopravě, v němž je jako bezprostřední 

místo určení uvedeno letiště či přístav 

nacházející se na třetím území nebo v třetí 

zemi. 

c) „cestujícím na třetí území nebo do třetí 

země“ rozumí každý cestující, jenž je 

držitelem cestovního dokladu 

opravňujícího k letecké či námořní 

dopravě, v němž je jako konečné místo 

určení uvedeno letiště či přístav nacházející 

se na třetím území nebo v třetí zemi, a také 

každý cestující opouštějící Společenství 

pozemní cestou. 

 

Pozměňovací návrh  25 

Návrh směrnice 

Čl. 14 – odst. 2  

 



Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Má se za to, že se výroba, zpracování a 

skladování zboží podléhajícího spotřební 

dani uskutečňuje v režimu s podmíněným 

osvobozením od daně pouze tehdy, jsou-li 

tyto činnosti vykonávány v obchodních 

prostorách schválených podle odstavce 3. 

2. Výroba, zpracování a skladování zboží 

podléhajícího spotřební dani, pokud 

spotřební daň nebyla zaplacena, se 

uskuteční ve skladu s daňovým dozorem.  

 

Pozměňovací návrh  26 

Návrh směrnice 

Čl. 14 – odst. 3  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

3. Příslušné orgány členských států 

schválí jako „sklady s daňovým dozorem“ 

obchodní prostory, jež mají být používány 

pro výrobu, zpracování a skladování zboží 

podléhajícího spotřební dani, jakož i jeho 

přijímání nebo odesílání v režimech 

s podmíněným osvobozením od daně. 

vypouští se 

 

Pozměňovací návrh  27 

Návrh směrnice 

Čl. 15 – odst. 1 – pododstavce 2 a 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  

Vydání povolení nelze zamítnout pouze z 

toho důvodu, že fyzická nebo právnická 

osoba je usazena v jiném členském státě a 

sklad s daňovým dozorem hodlá 

v členském státě povolení provozovat 

prostřednictvím zástupce nebo pobočky. 

Vydání povolení podléhá podmínkám, 

které orgány mohou stanovit, aby 

zamezily možným daňovým únikům nebo 

zneužití daňového režimu. Vydání 

povolení však nelze zamítnout pouze 

z toho důvodu, že fyzická nebo právnická 

osoba je usazena v jiném členském státě. 

Povolení se vztahuje na činnosti uvedené 

v čl. 14 odst. 3. 

 

 

Pozměňovací návrh  28 

Návrh směrnice 

Čl. 16 – odst. 1 – návětí 



 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Zboží podléhající spotřební dani může 

být přepravováno v režimu s podmíněným 

osvobozením od spotřební daně na území 

Společenství: 

1. Zboží podléhající spotřební dani může 

být přepravováno v režimu s podmíněným 

osvobozením od spotřební daně mezi 

dvěma body na území Společenství, a to i 

přes třetí zemi nebo přes region ve třetí 

zemi: 

 

Pozměňovací návrh  29 

Návrh směrnice 

Čl. 16 – odst. 1 – písm. a – podbod ii 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

ii) fyzická nebo právnická osoba, která je 

příslušnými orgány členského státu 

určení za podmínek stanovených těmito 

orgány schválena pro příjem zboží 

podléhajícího spotřební dani 

přepravovaného v režimu s podmíněným 

osvobozením od spotřební daně, které bylo 

odesláno z jiného členského státu (dále 

jen „registrovaný příjemce“); 

ii) provozovny registrovaného příjemce; 

 

Pozměňovací návrh  30 

Návrh směrnice 

Čl. 16 – odst. 1 – písm. b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) z místa dovozu na jakékoliv místo 

určení uvedené v písmenu a), je-li toto 

zboží odesláno fyzickou nebo právnickou 

osobou schválenou za tímto účelem 

příslušnými orgány členského státu 

dovozu za podmínek stanovených těmito 

orgány (dále jen „registrovaný 

odesílatel“). 

b) z místa dovozu na jakékoliv místo 

určení nebo jakýmkoliv příjemcům 

uvedeným v písmenu a), je-li toto zboží 

odesláno registrovaným odesílatelem. 

 

Pozměňovací návrh  31 

Návrh směrnice 

Čl. 17 – odst. 1 – návětí 



 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Příslušné orgány členského státu 

odeslání za podmínek jimi stanovených 

požadují, aby rizika spojená s přepravou v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně byla kryta jistotou, kterou 

může poskytnout jedna či více těchto osob: 

1. Příslušné orgány členského státu 

odeslání za podmínek jimi stanovených 

požadují, aby rizika spojená s přepravou 

v režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně byla kryta jistotou, kterou 

může poskytnout jedna či více těchto osob, 

nebo která může být poskytnuta jejich 

jménem: 

 

Pozměňovací návrh  32 

Návrh směrnice 

Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Jistota platí pro celé Společenství. 2. Jistota platí pro celé Společenství a 

může být vystavena: 

 a) institucí, která má oprávnění vykonávat 

činnost úvěrové instituce v souladu se 

směrnicí Evropského parlamentu a Rady 

2006/48/ES ze dne 14. června 2006 

o přístupu k činnosti úvěrových institucí 

a o jejím výkonu1 nebo  

 b) společností, která má oprávnění 

vykonávat pojišťovací činnost v souladu 

se směrnicí Rady 92/49/EHS ze dne 

18. června 1992 o koordinaci právních 

a správních předpisů týkajících se 

přímého pojištění jiného než životního2. 

 _______________ 

1 Úř. věst. L 177, 30.6.2006, s. 1. 

2 Úř. věst. L 228, 11.8.1992, s. 1. 

 

Pozměňovací návrh  33 

Návrh směrnice 

Článek 17a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  Článek 17a 



 1. Na žádost osoby uvedené v čl. 17 odst. 1 

mohou příslušné orgány členského státu 

odeslání umožnit, aby byla za podmínek, 

které stanoví, poskytnuta souborná jistota 

na sníženou částku spotřební daně nebo 

aby nebyla poskytnuta žádná jistota, 

pokud zároveň osoba, která převzala 

odpovědnost za přepravu, převezme také 

daňové závazky vyplývající z této přepravy. 

 2. Povolení uvedené v odstavci 1 se 

uděluje pouze osobám, které: 

 a) jsou usazeny na celním území 

Společenství; 

 b) mají předchozí uspokojivé zkušenosti 

s poskytováním jistot pro přepravu zboží 

podléhajícího spotřební dani v režimu 

s podmíněným osvobozením od daně a 

 c) jsou pravidelnými poskytovateli jistot 

pro přepravu zboží podléhajícího 

spotřební dani v režimu s podmíněným 

osvobozením od daně nebo o nich celní 

orgány vědí, že jsou schopny splnit svůj 

závazek spojený s těmito postupy. 

 3. Opatření upravující postup udělování 

povolení podle odstavců 1 a 2 se přijímají 

 regulativním postupem podle čl. 40 odst. 

2. 

 

Pozměňovací návrh  34 

Návrh směrnice 

Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 2 – návětí 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Registrovaný příjemce schválený pro účely 

prvního pododstavce musí splnit tyto 

požadavky: 

Dočasně registrovaný příjemce schválený 

pro účely prvního pododstavce musí splnit 

tyto požadavky: 

 

Pozměňovací návrh  35 

Návrh směrnice 

Čl. 19 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 



1. Přeprava zboží podléhajícího spotřební 

dani v režimu s podmíněným osvobozením 

od spotřební daně se považuje za 

zahájenou v okamžiku, kdy zboží opustí 

odesílající sklad s daňovým dozorem nebo 

místo dovozu. 

1. Přeprava zboží podléhajícího spotřební 

dani v režimu s podmíněným osvobozením 

od spotřební daně se považuje za 

zahájenou v okamžiku, kdy zboží opustí 

odesílající sklad s daňovým dozorem nebo 

místo dovozu. Okamžik, kdy zboží opustí 

sklad s daňovým dozorem nebo místo 

dovozu, je určen na základě okamžitého 

zaslání dodatečné informační zprávy 

příslušnému orgánu oprávněným 

skladovatelem nebo oprávněným 

odesílatelem. 

 

Pozměňovací návrh  36 

Návrh směrnice 

Čl. 19 – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Přeprava zboží podléhajícího spotřební 

dani v režimu s podmíněným osvobozením 

od spotřební daně se považuje za 

ukončenou v okamžiku, kdy příjemce 

převzal dodávku zboží nebo v případě 

uvedeném v čl. 16 odst. 1 písm. a) bodě iii) 

v okamžiku, kdy zboží opustilo území 

Společenství. 

2. Přeprava zboží podléhajícího spotřební 

dani v režimu s podmíněným osvobozením 

od spotřební daně je skončena:  

 
- v okamžiku, kdy příjemce převzal 

dodávku zboží. Okamžik, kdy příjemce 

přebírá dodávku zboží, se určí na základě 

zaslání dodatečné informační zprávy 

adresované příjemcem příslušnému 

orgánu okamžitě po doručení zboží. 

 - v případě uvedeném v čl. 16 odst. 1 písm. 

a) bodě iii) v okamžiku, kdy zboží opustilo 

území Společenství nebo se na ně začaly 

vztahovat celní režimy s podmíněným 

osvobozením od cla. 

 

Pozměňovací návrh  37 

Návrh směrnice 

Článek 19a (nový) 

 



Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  Článek 19a 

 Pravidla vztahující se na přepravu zboží 

podléhajícího spotřební dani v režimu s 

podmíněným osvobozením od daně za 

podmínek stanovených příslušnými 

orgány členského státu odeslání umožní, 

aby byla poskytnuta souborná jistota na 

sníženou částku spotřební daně nebo aby 

nebyla poskytnuta žádná jistota, pokud 

zároveň osoba, která převzala 

odpovědnost za přepravu, převezme také 

daňové závazky vyplývající z této přepravy. 

 

Pozměňovací návrh  38 

Návrh směrnice 

Čl. 20 – odst. 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Má se za to, že se přeprava zboží 

podléhajícího spotřební dani uskutečňuje v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně pouze v případě, že se 

uskuteční za použití elektronického 

správního dokladu zpracovaného podle 

odstavců 2 a 3.  

1. Má se za to, že se přeprava zboží 

podléhajícího spotřební dani uskutečňuje v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně pouze v případě, že se 

uskuteční za použití elektronického 

správního dokladu zpracovaného podle 

odstavců 2 a 3. Členské státy a Komise 

přijmou nezbytná opatření k zavedení 

infrastruktury veřejných klíčů 

na vnitrostátní úrovni a k zajištění jejich 

interoperability. 

 

Pozměňovací návrh  39 

Návrh směrnice 

Čl. 20 – odst. 6 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

6. Odesílatel sdělí správní referenční kód 

osobě, která zboží doprovází. 

6. Zásilku doprovází tištěná informace, 

která umožňuje její identifikaci během 

přepravy. 

Kód je dostupný během celé přepravy v 

režimu s podmíněným osvobozením od 

spotřební daně. 

 



 

Pozměňovací návrh  40 

Návrh směrnice 

Článek 22 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Příslušné orgány členského státu odeslání 

mohou za podmínek stanovených tímto 

členským státem povolit, aby odesílatel 

používající elektronický systém rozdělil 

přepravu energetických produktů v režimu 

s podmíněným osvobozením od spotřební 

daně na dvě nebo více přeprav, pokud se 

celkové množství tohoto zboží 

podléhajícího spotřební dani nezmění. 

Příslušné orgány členského státu odeslání 

mohou za podmínek stanovených tímto 

členským státem povolit, aby odesílatel 

používající elektronický systém rozdělil 

přepravu energetických produktů v režimu 

s podmíněným osvobozením od spotřební 

daně na dvě nebo více přeprav, pokud se: 

 a) celkové množství tohoto zboží 

podléhajícího spotřební dani nezmění; a  

 b) rozdělení uskuteční na území členského 

státu, který takový postup dovoluje. 

Členské státy mohou rovněž stanovit, že 

toto rozdělení nesmí být provedeno na 

jejich území. 

Členské státy informují Komisi, zda a za 

jakých podmínek umožňují rozdělení 

zásilek na jejich území. Komise předá tyto 

informace ostatním členským státům. 

 

Pozměňovací návrh  41 

Návrh směrnice 

Čl. 23 – odst. 1 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Po přijetí zboží podléhajícího spotřební 

dani na kterémkoliv z míst určení 

uvedených v čl. 16 odst. 1 písm. a) 

bodech i), ii) nebo iv) nebo v čl. 16 odst. 2 

příjemce příslušným orgánům členského 

státu určení neprodleně předloží oznámení 

o jejich přijetí (dále jen „oznámení o přijetí 

zboží“) pomocí elektronického systému. 

1. Po přijetí zboží podléhajícího spotřební 

dani na kterémkoliv z míst určení 

uvedených v čl. 16 odst. 1 písm. a) 

bodech i), ii) nebo iv) nebo v čl. 16 odst. 2 

příjemce příslušným orgánům členského 

státu určení nejpozději v pracovní den po 

příjmu předloží oznámení o jejich přijetí 

(dále jen „oznámení o přijetí zboží“) 

pomocí elektronického systému. 

Pozměňovací návrh  42 

Návrh směrnice 

Čl. 24 – odst. 3 



 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

3. Příslušné orgány členského státu 

odeslání zašlou oznámení o vývozu zboží 

odesílateli. 

3. Příslušné orgány členského státu 

odeslání zašlou oznámení o vývozu zboží 

odesílateli, a to nejpozději v pracovní den 

po příjmu osvědčení potvrzujícího, že 

zboží podléhající spotřební dani opustilo 

území Společenství. 

 

Pozměňovací návrh  43 

Návrh směrnice 

Čl. 26 – odst. 1 – pododstavec 2 a 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Jakmile je dostupnost systému obnovena, 

odesílatel neprodleně podá návrh 

elektronického správního dokladu. Tento 

doklad nahradí papírový doklad uvedený 

v prvním pododstavci písm. a), jakmile byl 

zpracován podle čl. 20 odst. 3, a použije se 

postup vztahující se na elektronický 

správní doklad. 

Zboží se dále přepravuje v souladu 

s nouzovým režimem, včetně vyřízení, 

i když je elektronický systém během 

přepravy znovu zpřístupněn. 

Dokud není elektronický správní doklad 

zpracován podle čl. 20 odst. 3, má se za to, 

že se přeprava uskutečňuje v režimu s 

podmíněným osvobozením od spotřební 

daně za použití papírového dokladu. 

 

 

Pozměňovací návrh  44 

Návrh směrnice 

Čl. 26 – odst. 2 – pododstavec 1 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Není-li elektronický systém dostupný, 

může oprávněný skladovatel nebo 

registrovaný odesílatel sdělit informace 

uvedené v čl. 20 odst. 8 nebo v článku 22 

pomocí alternativních komunikačních 

prostředků. Za tímto účelem uvědomí 

příslušné orgány členského státu odeslání v 

okamžiku, kdy dojde ke změně místa 

určení nebo rozdělení přepravy. 

2. Není-li elektronický systém dostupný, 

může oprávněný skladovatel nebo 

registrovaný odesílatel sdělit informace 

uvedené v čl. 20 odst. 8 nebo v článku 22 

pomocí alternativních komunikačních 

prostředků stanovených členskými státy. 

Za tímto účelem uvědomí příslušné orgány 

členského státu odeslání v okamžiku, kdy 

dojde ke změně místa určení nebo 



rozdělení přepravy. 

 

Pozměňovací návrh  45 

Návrh směrnice 

Článek 28 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Členské státy mohou zavést zjednodušené 

postupy s ohledem na přepravu v režimu 

s podmíněným osvobozením od spotřební 

daně, která se uskutečňuje zcela na jejich 

území. 

Členské státy mohou zavést zjednodušené 

postupy s ohledem na přepravu v režimu 

s podmíněným osvobozením od spotřební 

daně, která se uskutečňuje zcela na jejich 

území, včetně případného upuštění od 

požadavku na elektronický dohled nad 

těmito přepravami. 

 

Pozměňovací návrh  46 

Návrh směrnice 

Čl. 29 – bod 3a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  (3a) přeprava zboží podle čl. 11 odst. 1 

písm. ea). 

 

Pozměňovací návrh  47 

Návrh směrnice 

Čl. 30 – odst. 1 – pododstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Pokud jde o zboží podléhající spotřební 

dani jiné než tabákové výrobky, které bylo 

nabyto jednotlivci, první pododstavec se 

použije rovněž v případech, kdy je toto 

zboží přepravováno pro tyto jednotlivce. 

vypouští se 

 

Pozměňovací návrh  48 

Návrh směrnice 

Čl. 30 – odst. 2a (nový) 

 



Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  2a. Za účelem použití odst. 2 písm. e) 

mohou členské státy stanovit návodné 

hodnoty, výhradně jako formu 

dokladování. Tyto návodné hodnoty 

nejsou menší než: 

 a) pro tabákové výrobky: 

 - 400 kusů cigaret, 

 - 200 doutníčků (doutníky o hmotnosti 

nejvýše 3 g na kus), 
 - 100 kusů doutníků, 

 - 0,5 kg tabáku ke kouření; 

 b) pro alkoholické nápoje: 

 - 5 l lihovin, 

 - 10 l polotovarů, 

 - 45 l vína (včetně nejvýše 30 l šumivého 

vína), 
 - 55 l piva. 

 

Pozměňovací návrh  49 

Návrh směrnice 

Čl. 30 – odst. 2b (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

  2b. Členské státy mohou rovněž stanovit, 

že daňová povinnost ke spotřební dani 

vzniká v členském státě spotřeby při 

nabytí minerálních olejů, které již byly 

propuštěny pro spotřebu v jiném členském 

státě, jsou-li tyto výrobky přepravovány 

neobvyklým způsobem přepravy 

jednotlivci nebo na jejich účet. K 

neobvyklému způsobu přepravy může 

patřit jiná přeprava pohonných hmot než 

v nádržích vozidel nebo ve vhodných 

rezervních nádržích na pohonné hmoty a 

přeprava kapalných topných produktů 

jinými prostředky než cisternovými vozidly 

použitými pro hospodářské subjekty.  

 

Pozměňovací návrh  50 



Návrh směrnice 

Čl. 34 – odst. 4 – písm. a 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

a) zaregistruje se u finančních orgánů 

členského státu odeslání zboží 

podléhajícího spotřební dani; 

a) zaregistruje se u finančních orgánů 

členského státu odeslání zboží 

podléhajícího spotřební dani a získá 

identifikační doklad od těchto finančních 

orgánů; 

 

Pozměňovací návrhy 51 a 52 

Návrh směrnice 

Článek 37 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Aniž je dotčen čl. 7 odst. 1, mohou 

členské státy vyžadovat, aby zboží 

podléhající spotřební dani v okamžiku 

propuštění pro spotřebu na jejich území 

nebo v případech stanovených v čl. 31 

odst. 1 prvním pododstavci a čl. 34 odst. 1 

při vstupu na jejich území neslo daňové 

značení nebo vnitrostátní identifikační 

značení používané pro daňové účely. 

1. Aniž je dotčen čl. 7 odst. 1, mohou 

členské státy vyžadovat, aby zboží 

podléhající spotřební dani v okamžiku 

propuštění pro spotřebu na jejich území 

nebo v případech stanovených v čl. 31 

odst. 1 prvním pododstavci a čl. 34 odst. 1 

při vstupu na jejich území neslo daňové 

značení, vnitrostátní identifikační značení 

nebo jakékoliv jiné označení série nebo 

pravosti používané pro daňové účely. 

2. Každý členský stát vyžadující používání 

daňového značení nebo vnitrostátního 

identifikačního značení podle odstavce 1 je 

musí zpřístupnit oprávněným 

skladovatelům v ostatních členských 

státech. 

2. Každý členský stát vyžadující používání 

daňového značení, vnitrostátního 

identifikačního značení nebo jakéhokoliv 

jiného označení série nebo pravosti podle 

odstavce 1 je musí zpřístupnit oprávněným 

skladovatelům v ostatních členských 

státech. 

3. Aniž jsou dotčeny předpisy, které 

přijmou k zajištění řádného provádění 

tohoto článku a k zamezení veškerých 

daňových úniků, vyhýbání se daňovým 

povinnostem nebo zneužití daňového 

režimu, dbají členské státy na to, aby toto 

značení nebylo překážkou volného pohybu 

zboží podléhajícího spotřební dani. 

3. Aniž jsou dotčeny předpisy, které 

přijmou k zajištění řádného provádění 

tohoto článku a k zamezení veškerých 

daňových úniků, vyhýbání se daňovým 

povinnostem nebo zneužití daňového 

režimu, dbají členské státy na to, aby toto 

značení nebylo překážkou volného pohybu 

zboží podléhajícího spotřební dani. 

Je-li zboží podléhajícímu spotřební dani 

opatřeno takovými značeními, jakákoliv 

částka zaplacená nebo zaručená za účelem 

získání těchto značení má být vrácena, 

prominuta nebo uvolněna členským státem, 

Je-li zboží podléhajícímu spotřební dani 

opatřeno takovými značeními, jakákoliv 

částka zaplacená nebo zaručená za účelem 

získání těchto značení má být vrácena, 

prominuta nebo uvolněna členským státem, 



který je vydal, vznikla-li daňová povinnost 

ke spotřební dani a tato spotřební daň byla 

vybrána v jiné členském státě. 

který je vydal, vznikla-li daňová povinnost 

ke spotřební dani a tato spotřební daň byla 

vybrána v jiné členském státě. 

 Členské státy, které značení vydaly, 

mohou nicméně podmínit vrácení, 

prominutí nebo uvolnění zaplacené nebo 

zajištěné částky předložením důkazu, 

že toto značení bylo odstraněno nebo 

zničeno. 

4. Daňová nebo identifikační značení podle 

odstavce 1 platí v členském státě, který je 

vydal. Členské státy však mohou tato 

značení vzájemně uznávat. 

4. Daňová značení, vnitrostátní 

identifikační značení nebo jakékoliv jiné 

označení série nebo pravosti podle 

odstavce 1 platí v členském státě, který je 

vydal. Členské státy však mohou tato 

značení vzájemně uznávat. 

 

Pozměňovací návrh  53 

Návrh směrnice 

Článek 39 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Dokud Rada nepřijme předpisy 

Společenství o zásobování lodí a letadel, 

mohou členské státy v této věci ponechat v 

platnosti své vnitrostátní předpisy. 

Dokud Rada nepřijme předpisy 

Společenství o zásobování lodí a letadel, 

mohou členské státy v této věci ponechat v 

platnosti své vnitrostátní předpisy. O 

těchto vnitrostátních předpisech musí být 

informovány ostatní členské státy, aby je 

jejich hospodářské subjekty mohly 

využívat. 

 
 

 

 


